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Girevole. Poggiatesta opzionale.
Schienale medio o alto.

Swivel. Optional headrest.
Medium or high backrest. 

Dama è una seduta dotata di elegante 
semplicità. Il design, le proporzioni e le 
caratteristiche tecniche ne fanno un 
modello senza tempo che si adatta all’uso 
operativo e potenzialmente a tutte le 
destinazioni. È disponibile in numerose 
combinazioni, a partire dello schienale 
regolabile in versione a rete o imbottito, che 
garantisce una postura corretta durante le 
ore di lavoro.

Dama has a minimal look which reveals 
its intrinsic elegance. The design, the 
proportions and the technical characteristics 
make it a timeless task chair which fits 
any environment. It is available in several 
combinations, starting from the adjustable 
mesh or uphostered backrest which 
guarantees a good posture during working 
hours.

DAMA
by PIETRO LOVATO 

CUSCINO EXTRA COMFORT
EXTRA-COMFORT CUSHION
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DAMADAMA
Medium High High+headrest

SCHIENALE: Schienale in tubo ovale d’acciaio, 
30x15mm, finitura verniciata a polveri, rivestita in 
rete o tessuto.

BACKREST: Oval steel tube 30x15mm backrest, 
powder coated, upholstered in mesh or fabric.

DOSSIER: Dossier en tube d’acier ovale, 30x15mm, 
finition verni époxy, en résille ou tapissé.

RÜCKENLEHNE: Rückenlehne aus Ovalstahlrohr 
30x15mm, pulverbeschichtet, Netbespannt oder 
ausgepolstert.

RESPALDO: Respaldo en tubo de acero ovalado, 
30x15 mm, acabado pintado a polvo, revistido en 
malla o tela.

XB001
metal arm.

XB002
metal arm. uph. pad

XD004
seat with springs

SynchroPlus+
T E C H  I N S I D E ,  S I M P L E  O U T S I D E

 Slide

5-spoke
aluminium base

5-spoke
polyamide base

5-spoke design
polyamide base
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Ø 50 mm
self-braking, black finish

Ø 50 mm
soft self-braking, black finish

XT011
headrest

mesh version only

XT003
headrest

XB020 - 2D
XB021 - 3D

XB090 - chromed 4D
extra soft pad

XB094 - chromed 2D
soft pad

XB087 - chromed 3D
soft pad

XB089 - 4D
extra soft pad

XB022 - 2D soft pad
XB023 - 3D soft pad

XB091 - 2D
XB092 - 3D

5
YEARS

W

A R R A N T Y

CERTIFIED
MANAGEMENT

SYSTEM

EN
1335

%
83,1 81

D.Lgs

XD018
comfort seat

XM007
seat with negative inclination

ONLY for SYNCHRO PLUS
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Visitor base with arms

XH009 - black polyamide pad
XH010 - uph. polyamide pad

polyamide glides
black with felts

DAMA
Visitor

5
YEARS

W

A R R A N T Y

CERTIFIED
MANAGEMENT

SYSTEM

EN
1335

EN
1728

EN
16139 81

D.Lgs

%
83,1

SCHIENALE: 
Schienale in tubo d’acciaio Ø 20mm, rivestito in 
rete o in tessuto.

BACKREST:
Ø20mm steel tube backrest, upholstered in 
fabric or Mesh.

DOSSIER: 
Dossier en tube d’acier Ø 20 mm, en résille ou 
tapissé.

RÜCKENLEHNE: 
Freischwinger und 4-Fuß mit Stahlrohr 
Ø20mm Rückenlehne mit Netzbespannt oder 
ausgepolstert.

RASPALDO:
Respaldo en tubo de acero Ø 20mm, en malla, 
o tela.
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